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Anleitung:

Bedienungsanleitung Stufentransformer Regler 
2.5A, 7.5A

Intro:

Universelle Bedienungsanleitung für die folgenden Produkte:
- Stufentransformatorregler (1 Lüfter) 2.5A, 7.5A
- Stufentransformatorregler (2 Lüfter) 2.5A, 7.5A

Erklärung der Funktionen die je nach Modell zur 
Verfügung stehen können:

Temperatureinstellung:

Hysteresiseinstellung:
Am „Hysteresis setting“ Knopf wird die 

Hysterese (Regelbereich) der Temperatur eingestellt. Bei kleiner 
Hysterese von 1C° ist der Regler empfindlich und steuert den Ventilator 
vom 0-100% in diesem +1C° über den eingestellten Sollwert an, bei 
grosser Hysterese von 8C° spricht der Ventilator träge an.

Definição da velocidade mínima:

Feuchteeinstellung:

Ajuste da pressão negativa:

Notas de segurança:

LED `s indicam
6 passos para 

cima / baixo
da velocidade 
do ventilador

Botão para 
ajustar

a temperatura
fixação

Botão para 
ajustar

a humidade
fixação

Botões para 
ajustar
a histerese
fixação

Diagramа:

1. soquete
2. alimentação 230 V
3. sensor de temperatura
4. LED `s 6 passos
5. Botão - configurações de umidade

6. Botão - ajustes de 
temperatura
7. / 8. Puxadores - configurações 
de histerese
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Am „Humidity setting“ Knopf wird die 
gewünschte Feuchte eingestellt. Der Regler fängt vom eingestellten Wert 
an zu Regeln und ist bei 10rh Über-feuchte auf 100% seiner Regelleistung.

Vielen Dank für den Kauf des Stufentransformatorregler. 
Dieser regelt einen oder mehrere Ventilatoren in 6 verschiedenen 
Geschwindigkeitsstufen rauf und runter. Dabei hält er die Temperatur und 
(Feuchtigkeit) auf einem konstanten eingestellten Niveau. Der 
Innenraumdruck ist stets unter einem negativen Druck (Vakuum) damit 
keine Gerüche entweichen können mit einem Zuluft oder mehrere (Zu- 
und Abluftventilatoren).

Stecken Sie den Abluftventilator in die linke Steckdose 
bezeichnet mit (outtake fan) und je nach Ausführung ein Zuluftventilator in 
die rechte Steckdose bezeichnet mit (intake fan). Installieren Sie den 
Temperaturfühler oder (Feuchte & Temperaturfühler) die mit einem 4m 
langem Kabel versehen ist an eine Stelle wo Sie die Messung vornehmen 
möchten. Achten Sie darauf das diese nicht unmittelbar einer 
Wärmequelle oder Lichtstrahlen ausgesetzt ist, um eine möglichst genaue 
Messung der Raumluft zu erhalten. Im Sensorkabel herrscht eine 
Kleinspannung somit harmlos für das Umfeld. Sollte das Messkabel zu 
kurz sein, kann es bei Temperatursensoren bis auf 50 Meter verlängert 
werden. Achten Sie auf die Polarität und nehmen Sie dies unter 
Spannungsfreiem Zustand vor. Einen Fehlanschluss oder Kurzschluss 
wird empfindliche Prozessorteile im Gerät beschädigen!
Stecken Sie nun den Netzstecker in die Steckdose. Der Stufentransformer 
Regler initialisiert sich, dies kann bis zu 10Sekunden andauern.

Na estrutura interna na 
placa de circuito impresso existe um jumper J1, esta é a abertura padrão. 
O transformador desliga para o nível 0. Quando está o J1 está fechado, 
vai para o nível 1. A ventoinha de ar de alimentação irá sempre baixar 
para o nível 0.

O ajuste da pressão negativa 
ou a razão entre a ventoinha do ar de escape e o ar de alimentação é 
sempre compensado por um passo e não pode ser ajustado. Exemplo: 
ventoinha do ar de exaustão = nível 6 e ventoinha do ar de alimentação = 
nível 5. O número total de ventoinhas ligadas não deve exceder a 
corrente especificada no dispositivo.

O controlador da ventoinha deve ser 
ligado a uma tomada doméstica com um fusível de 10A ou 13A. Se 
houver uma falha no aparelho, verifique o fusível em primeiro lugar. 
Desligue sempre a alimentação antes de abrir a ficha. É perigoso. É Alta 
Tensão!

Am „Temperature setting“ Knopf wird 
die gewünschte Temperatur eingestellt. Der Regler fängt vom 
eingestellten Wert an zu Regeln und ist plus der eingestellten Hysterese 
auf 100% seiner Regelleistung.
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Inställningar för lägsta hastighet:

Inställningar för undertryck:

Säkerhetsinformation:

LED `s 
indikerar

6 steg upp / ner
av 

fläkthastighet

Ratten för att 
justera

temperaturen
inställning

Ratten för att 
justera

fuktigheten
inställning

Rattar för att 
justera
hysteresen
inställning

Diagram: 

1. socket
2. elnätet 230 V
3. temperaturgivare
4. LED `s 6 steg
5. Ratt - fuktighet inställningar

6. Ratt - temperaturinställningar
7. / 8. Knoppar - hysteres 
inställningar
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Inuti höljer för 
kretskortet finns en jumper, J1, som är det öppna standardläget. 
Transformatorn går ned till nivå 0. När J1 är stängd går transformatorn 
ned till nivå 1. Tillluftsfläkten går alltid ned till nivå 0.

Inställningar för undertryck 
eller förhållandet mellan frånluftsfläkt och tilluftsfläkt kompenseras alltid 
med ett steg och kan inte justeras. Exempel: frånluftsfläkt = nivå 6 och 
tilluftsfläkt = nivå 5. Det totala antalet anslutna fläktar får inte överstiga 
den angivna strömmen från enheten.

Fläktstyrningen måste anslutas till ett 
vanligt uttag med 10A eller 13A säkring. Om det är fel på apparaten, 
kontrollera säkringen först av allt. Koppla alltid bort strömmen innan du 
öppnar kontakten. Det är farligt. Det finns högspänning!
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